
  

 

 

 

 

 

 

 

 

Инструкция 

по эксплуатации 
 

Газовая тепловая пушка AIKEN MGH 10F 160103009 

 

Цены на товар на сайте: 

http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovye_pushki/gazovye/aiken/mgh_10f_160103009/ 

Отзывы и обсуждения товара на сайте: 

http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovye_pushki/gazovye/aiken/mgh_10f_160103009/#tab-Responses 

http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovye_pushki/gazovye/aiken/mgh_10f_160103009/?from=pdf-instruktsii
http://www.vseinstrumenti.ru/klimat/teplovye_pushki/gazovye/aiken/mgh_10f_160103009/?from=pdf-instruktsii#tab-Responses


 

AIKEN 

ТЕПЛОНАГРЕВАТЕЛИ НА ГАЗОВОМ
ТОПЛИВЕ

МОДЕЛИ: MGH 10F; MGH 12F;  

MGH 15F; MGH 17F;

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
 

 

 

 

 

 

 

Внимание!
Прежде чем приступить к работе, внимательно изучите руководство.

Соблюдайте правила техники безопасности.
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    ȼȼȿȾȿɇɂȿ 
Ɋуководство содержит инɮормаɰию по ɷксплуатаɰии и  техническому 
обслуживанию теплонаɝревателей на ɝазовом топливе, далее 
теплонаɝревателей.  
Ʉонструкɰиɹ теплонаɝревателей постоɹнно соверɲенствуютсɹ, поɷтому 
возможнɵ некоторɵе изменениɹ, не отраженнɵе в настоɹɳем руководстве и 
не ухудɲаюɳие ɷксплуатаɰионнɵе качества изделиɹ. 
Ɍеплонаɝреватели до подачи в торɝовɵй зал или к месту вɵдачи покупки 
должнɵ пройти предпродажную подɝотовку, котораɹ включает распаковку 
изделиɹ, удалениɹ с неɝо заводской смазки, пɵли, внеɲний осмотр, 
проверку еɝо комплектности. 
При сверɲении купли – продажи  лиɰо, осуɳествлɹюɳее торɝовлю, 
проверɹет в  присутствии покупателɹ внеɲний вид  товара, еɝо 
комплектность и работоспособность, производит отметку в ɝарантийном  
талоне, прикладɵвает  товарнɵй чек, предоставлɹет инɮормаɰию об 
орɝанизаɰиɹх, вɵполнɹюɳих монтаж, подключение и адреса   сервиснɵх 
ɰентров.  
ȿсли ȼɵ хотите, чтобɵ  ȼаɲе изделие работало долɝо и безотказно, то все 
работɵ свɹзаннɵе с монтажом, ɷксплуатаɰией и еɝо обслуживанием,  
вɵполнɹйте в строɝом соответствии с даннɵм Ɋуководством. ȿсли у ȼас 
возникла необходимость в получении  дополнительнɵх спеɰиɮических 
сведений о приобретенном товаре, обраɳайтесь к спеɰиалистам 
орɝанизаɰии осуɳествлɹюɳей ɝарантийное обслуживание   изделиɹ. 

   
    1. ɈȻЩɂȿ ɋȼȿȾȿɇɂə ɉɈ ɌȿɏɇɂɄȿ ȻȿɁɈɉȺɋɇɈɋɌɂ 

ɇеправильное использование теплонаɝревателей может нанести вред 
людɹм, животнɵм и обɴектам. Следует использовать теплонаɝреватели 
только в хороɲо вентилируемɵх помеɳениɹх с непрерɵвнɵм 
воздухообменом при отсутствии взвеɲеннɵх частиɰ пɵли в воздухе. ɇе 
следует использовать теплонаɝреватели в плоховентилируемɵх закрɵтɵх 
помеɳениɹх, ɝде постоɹнно находɹтсɹ люди или животнɵе. 
ȼ качестве ɝорючеɝо следует использовать исключительно ɝазовое топливо 
пропан или бутан. 
Ɍеплонаɝреватели должнɵ ɷксплуатироватьсɹ квалиɮиɰированнɵм 
персоналом, проɲедɲим соответствуюɳую подɝотовку, и находитьсɹ под 
наблюдением во времɹ работɵ. Прежде чем приступать к 
проɮилактическим работам или текуɳему ремонту, следует вɵключить 
теплонаɝреватель и отсоединить от ɷлектросети. ɇе следует подсоединɹть 
теплонаɝреватель к внеɲним дополнительнɵм бакам с ɝорючим. 
Следует убедитьсɹ, что системɵ забора и вɵхода воздуха во времɹ работɵ 
ни чем не перекрɵтɵ. 
ɇе следует применɹть теплонаɝреватели в помеɳениɹх, ɝде находɹтсɹ или 
моɝут бɵть оɝнеопаснɵе или взрɵвоопаснɵе материалɵ. 
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ɇе прикасайтесь к системе отвода вɵхлопнɵх ɝазов. Это может привести к 
ожоɝам. 
Эксплуатаɰионнаɹ надежность наɝревателɹ ɝарантируетсɹ только в случае  
еɝо использованиɹ в соответствии с ɮункɰиональнɵм назначением.  
ВɇИɆАɇИȿ: Перед подключением теплонаɝревателɹ к сети убедитесь, что 
ɷлектросеть соответствует требованиɹм по моɳности и имеет канал 
заземлениɹ. Электрическаɹ сеть - 220ȼ, сечение кабелɹ 2,5 кв.мм 
(обɹзательно в сети наличие автомата-предохранителɹ на 16Ⱥ). 
Перед любɵм осмотром или обслуживанием – вɵключайте из розетки. 
ɇикоɝда не используйте теплонаɝреватель в помеɳении, или рɹдом с леɝко 
воспламенɹемɵми предметами, ɝорючими жидкостɹми. Ɉпасность пожара!           
ȼо времɹ ɷксплуатаɰии контролируйте достаточнɵй уровень вентилɹɰии 
помеɳениɹ. ɂспользовать только в хороɲо вентилируемɵх помеɳениɹх. 
Ⱦостаточнɵй уровень вентилɹɰии соответствует двум сменам воздуха за 1 
час. ɇедостаточнɵй уровень вентилɹɰии может привести к отравлениɹм 
уɝарнɵм ɝазом, задɵмлениɹм, пожарам. ɇе используйте аɷрозольнɵе 
баллончики рɹдом с работаюɳей теплонаɝревателем, ɝаз под давлением 
может привести к пожарам или поломкам. ɇе используйте теплонаɝреватель 
в помеɳениɹх, ɝде в воздухе содержатсɹ мельчайɲие частиɰɵ древесной 
стружки, макулатурɵ или иноɝо возɝораемоɝо волокна. ɇикоɝда не 
закрɵвайте воздухозаборное  отверстиɹ и не накрɵвайте при использовании 
теплонаɝревателɹ.                                                                                                              
ɇикоɝда не менɹйте конструкɰию теплонаɝревателɹ, не надстраивайте 
собственнɵх приспособлений.  ɇе использовать под дождем или снеɝом, не 
включать в помеɳениɹх с искусственно завɵɲенной влажностью (банɹ, 
сауна, бассейн).                                    
ɉɊȿȾУɉɊȿɀȾȿɇИȿ: Перед включением теплонаɝревателɹ,  уберите 
посторонние предметɵ вокруɝ неɝо. ȼсе возɝораемɵе веɳества должна бɵть 
удаленɵ из комнатɵ. Ɇинимальнɵе расстоɹниɹ перед теплонаɝревателем: 
вɵход теплоɝо воздуха (переднɹɹ часть) – 3,5 метра; с остальнɵх сторон 
(заднɹɹ, боковɵе, верхнɹɹ) – по 2 метра. ȼо времɹ ɷксплуатаɰии 
контролируйте наɝрев поверхности, на которой установлен 
теплонаɝреватель. Переɝрев поверхности может привести к пожару.  
Ⱦлительное хранение и транспортировка теплонаɝревателɹ,  допускаютсɹ 
только при отключеннɵх ɝазовом баллоне и ɷлектропитании.                                       
    

    2. ɇȺɁɇȺɑȿɇɂȿ ɌȿɉɅɈɇȺȽɊȿȼȺɌȿɅə 

2.1. ɇастоɹɳие теплонаɝреватели ɹвлɹютсɹ обоɝревателɹми прɹмоɝо 
наɝрева. Ʉонструкɰиɹ состоит из ɷлектродвиɝателɹ, которɵй создает поток 
воздуха длɹ обоɝрева помеɳениɹ, а также системɵ длɹ подачи ɝазовоɝо 
топлива необходимоɝо длɹ ɝорениɹ. Ɍехнолоɝиɹ теплонаɝревателɹ 
позволɹет ɷɮɮективно обоɝревать помеɳение с низкими затратами. 
2.2. Помните, теплонаɝреватели должнɵ использоватьсɹ в строɝом 
соответствии с нормами и нормативнɵми актами, действуюɳими в стране их 
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использованиɹ,  направленнɵми на предупреждениɹ несчастнɵх случаев, и 
в строɝом соответствии  с техническими характеристиками 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ɋис. 1. ɍстройство ɝазовоɝо наɝревателɹ. 
1 - заднɹɹ реɲетка, 7 - корпус наɝревателɹ, 8 –основание наɝревателɹ,  
19 – ручка, 20 – кнопка заɳитɵ вɵброса пламени, 21 – вɵключатель. 

 

ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ ɏȺɊȺɄɌȿɊɂɋɌɂɄɂ 

Ɍаблиɰа 1. 

ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ 

ɦɨɞɟɥɢ 

ȿɞ. 

ɢɡɦ. 
MGH 10F MGH 12F MGH 15F MGH 17F 

ɇапрɹжение и 
частота сети питаниɹ 

ȼ/Ƚɰ 220/50 220/50 220/50 220/50 

Ɇоɳность наɝрева 
(макс) кȼт 10 12 15 17 

Ɋасход воздуха м³/час 500 500 500 500 
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Ⱦавление ɝаза бар 0,3 0,3 0,3 0,3 

Ɋасход ɝаза кɝ/ч 0,73 0,88 1,2 1,24 

Ɇоɳность 
ɷлектродвиɝателɹ 

ȼт 40 40 40 40 

Ʉласс заɳитɵ   IP 44  IP 44  IP 44  IP 44 

Ɋазмерɵ мм 435х230х305 

Ɇасса кɝ 5,4/6,4 5,4/6,4 5,5/6,5 5,5/6,5 
 
      

      3. ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ Ʉ ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ ɌȿɉɅɈɇȺȽɊȿȼȺɌȿɅȿɃ 

Ⱦлɹ снɹтиɹ упаковочной тарɵ не требуетсɹ особой оснастки. ɇеобходимо 
надеть заɳитнɵе перчатки, разрезать ножниɰами или кусачками 
упаковочную ленту, закреплɹюɳие картон. ȼɵтаɳить металлические скобки, 
если они присутствуют. Ɉткрɵть верхнюю часть коробки и осторожно 
вɵтаɳить наɝреватель из коробки.  
Ɋекомендуетсɹ сохранить упаковочную тару в надлежаɳем месте на случай 
возможной транспортировки наɝревателɹ в друɝое место, по крайней мере - 

на времɹ ɝарантийноɝо срока. 
1) Приɝотовьте баллон с ɝазом, обɴем котороɝо 

удовлетворɹет ȼаɲи запросɵ длɹ обоɝрева 
помеɳениɹ. ɍбедитесь в том, что давление 
ɝаза достиɝает 1,5 Ȼар. Подключите конеɰ 
ɲланɝа с редуктором к тепловой пуɲке. 
Ɂатɹните ɮиксируюɳую ɝайку длɹ 
избежание утечек см. рис. 2. ɍстановите 
тепловую пуɲку на ровную, ɝладкую 
поверхность. ɍдалите все посторонние 

предметɵ, воспламенɹюɳиесɹ веɳества и жидкости. Ɉткройте 
вентиль баллона, нажмите на редуктор длɹ подачи ɝаза в ɲланɝ. 
Ɍɳательно проверьте качество соединений, прислуɲайтесь к звуку и 
запаху. 

 

 

2) Подключите вилку в розетку см. рис. 3.  

 

 

 

  

2 

3 
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3) ȿɳе раз проверьте соединение с ɝазовɵм 
баллоном, установите вɵключатель в 
положение ON см. рис. 4. 

 

 

 

 

4) ɍстановите реɝулɹтор подачи ɝаза на максимум. ȼраɳением 
клапана-реɝулɹтора можно реɝулировать 
подачу ɝазу, настроить пуɲку на 
необходимую моɳность обоɝрева 
помеɳениɹ см. рис. 5.  

 

5) Ʉоɝда враɳение лопастей вентилɹтора 
стабилизируетсɹ, правой рукой нажмите на 
алюминиевую кнопку заɳитɵ вɵброса 

пламени и подержите нажатой в течение 10 секунд, затем левой 
рукой нажмите на вɵключатель. После зажиɝаниɹ ɝаза задержите 

палеɰ на заɳите вɵброса пламени еɳе 10 
секунд, затем можете отпускать и проɰесс 
обоɝрева будет происходить без ȼаɲеɝо 
участиɹ. ɇажатие на 10 секунд – 
обеспечивает подачу ɝаза в период, коɝда 
термоɷлемент еɳе не наɝрелсɹ и не начал 
обеспечивать подачу ɝаза см. рис. 6. 

6) При заверɲении работɵ нажмите на 
вɵключатель (положение «OFF») и 

закройте ɝазовɵй баллон.  Ʉоɝда баллон заканчиваетсɹ – замените 
еɝо и повторите все операɰии 
перечисленнɵе вɵɲе длɹ повторноɝо 
запуска см. рис. 7.  

 

ВɇИɆАɇИȿ: ȿсли ȼɵ вɵполнɹете все операɰии, 
перечисленнɵе вɵɲе, но после трех попɵток 
теплонаɝреватель не запускаетсɹ, не продолжайте 
запуск самостоɹтельно. Ɂакройте баллон, 

 

 

 

 

4 

5 

6 

7 
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проветрите помеɳение! ȼɵпуɳеннɵй ɝаз крайне пожароопасен! Свɹжитесь с 
ваɲей сервиснɵм ɰентром длɹ вɵɹснениɹ причин поломки! 

    4. ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂə ɌȿɉɅɈɇȺȽɊȿȼȺɌȿɅȿɃ 

После подключениɹ к ɝазовому баллону, ɝаз поступает в патрубок входа ɝаза 
(1), затем в камеру заɳитɵ ɝаɲениɹ пламени (2), в ɷлектромаɝнитнɵй клапан 
(3), в клапан-реɝулɹтор подачи ɝаза (4), в ɝазовую ɮорсунку (5), затем 
происходит воспламенение от свечи зажиɝаниɹ вɵсокоɝо напрɹжениɹ. 
Ɍермоɷлемент (7) наɝреваетсɹ от тепла пуɲки и затем обеспечивает 
похождение ɝаза через камеру заɳитɵ от ɝаɲениɹ пламени (2). Ɍермостат 
(8) включает ɷлектрическую ɰепь, а затем обеспечивает прохождение ɝаза 
через ɷлектромаɝнитнɵй клапан, при необходимости он же блокирует подачу 

ɝаза (например при 
переɝреве) см. рис. 8.  
ɋхɟɦɚ ɩɨɞɚчɢ ɝɚɡɚ 

1 – Патрубок входа ɝаза; 
2 – Ɂаɳита от ɝаɲениɹ 
пламени; 
3 – Электромаɝнитнɵй 
клапан; 
4 – Ʉлапан-реɝулɹтор подачи 
ɝаза; 
5 – Ƚазоваɹ ɮорсунка 
(сопло); 
6 – Ƚоловка ɝорениɹ; 
7 – Ɍермоɷлемент; 
8 – Ɍермостат. 
 

4.1. Ɇɨɞɟɥɢ ɪɭчɧɨɝɨ ɜɤɥɸчɟɧɢɹ ɫ ɩɥɚɦɟɧɟɦ ɡɚɩɚɥɶɧɢɤɚ 

ɍстановить вɵключатель вентилɹтора в позиɰию I и убедитьсɹ в том, что он 
враɳаетсɹ.  
ɇажать кнопку ɝазовоɝо клапана и одновременно нажать несколько раз 
кнопку пьезоɷлектрическоɝо зажиɝателɹ до тех пор, пока не включитсɹ 
ɝорелка (рис. 6). 
После вɵполнениɹ включениɹ держать нажатой кнопку клапана в течение 10 
сек. ȿсли после ɷтоɝо наɝреватель вɵключитсɹ, подождать одну минуту и 
повторить операɰию включениɹ, держа нажатой кнопку клапана чуть 
дольɲе. 
Ɉтреɝулировать подачу ɝаза в соответствии с желаемой тепловой 
моɳностью, враɳаɹ ручку крана против часовой стрелки длɹ ее 
увеличиваниɹ или по часовой стрелке длɹ ее уменьɲениɹ. 
4.2. Ɇɨɞɟɥɢ ɫ ɚɜɬɨɦɚɬɢчɟɫɤɢɦ ɜɤɥɸчɟɧɢɟɦ 

ɍстановить вɵключатель вентилɹтора в позиɰию II (Winter) и убедитьсɹ в еɝо 
враɳении. После бɵстрой предвательной вентилɹɰии заɝораетсɹ пламɹ. 

8 
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Ɉтреɝулировать подачу ɝаза в соответствии с желаемой тепловой 
моɳностью, враɳаɹ ручку крана против часовой стрелки длɹ ее 
увеличиваниɹ или по часовой стрелке длɹ ее уменьɲениɹ. 
ȿсли пламɹ заɝоритсɹ, но по истечении нескольких секунд теплонаɝреватель 
блокируетсɹ, заɝоритсɹ кнопка сброса "RESET". ȼ ɷтом случае 
проконтролировать соблюдение всех инструкɰий предɵдуɳеɝо параɝраɮа 
(монтаж). Подождать одну минуту, после чеɝо снɹть блокировку с 
теплонаɝревателɹ, нажав "RESET", и повторить операɰию включениɹ. 
ВɇИɆАɇИȿ: ȿсли включение затруднено или неправильно, то прежде чем 
повторить операɰию, убедитьсɹ в том, что вентилɹтор не блокирован, а 
также в том, что вход и вɵход воздуха полностью свободнɵ. 
ВɇИɆАɇИȿ: ȿсли ȼɵ вɵполнɹете все операɰии, перечисленнɵе вɵɲе, но    
после    трех    попɵток    пуɲка    не    запускаетсɹ,    непродолжайте   запуск 
самостоɹтельно!   Ɂакройте   баллон, проветрите помеɳение! ȼɵпуɳеннɵй 
ɝаз крайне пожароопасен! Свɹжитесь с ȼаɲей сервисной службой длɹ 
вɵɹснениɹ  причин поломки! 
4.3. ȼɵɤɥɸчɟɧɢɟ ɬɟɩɥɨɧɚɝɪɟɜɚɬɟɥɹ 

Ⱦлɹ вɵключениɹ теплонаɝревателɹ необходимо закрɵть кран ɝазовоɝо 
баллона. Ɉставить враɳатьсɹ вентилɹтор пока пламɹ не поɝаснет, после 
ɷтоɝо установить вɵключатель вентилɹтора в позиɰию O см. рис. 1.                   
Электрические схемɵ: 
Электродвиɝатель, ɷлектромаɝнитнɵй клапан см. рис. 9. 

 
Схема зажиɝаниɹ см. ̬и̭. 10. 
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Схема заɳитɵ от вɵброса пламени см. рис. 11. 

 
 
    5.  ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɈȿ ɈȻɋɅɍɀɂȼȺɇɂȿ ɇȺȽɊȿȼȺɌȿɅə 

ȼсе работɵ по техническому обслуживанию и ремонту наɝревателɹ должнɵ 
осуɳествлɹтьсɹ только  после отключениɹ от ɷлектрической сети. 
Ʉонтрольнɵй осмотр необходимо проводить до и после использованиɹ 
изделиɹ по назначению и после еɝо транспортированиɹ, при ɷтом нужно 
проверить  отсутствие повреждений корпуса. 
Ʌюбой друɝой ремонт производитьсɹ только  в сервисном ɰентре.  
ɇаруɲение  руководства по ɷксплуатаɰии, любое неавторизованное 
вмеɲательство  в изделие уɝрожает ȼаɲему здоровью и, в любом случае, 
приводит к невозможности предɴɹвлениɹ ɝарантийнɵх претензий. 
 
      6.  ȼɈɁɆɈɀɇɕȿ ɇȿɂɋɉɊȺȼɇɈɋɌɂ ɂ ɆȿɌɈȾɕ  ɂɏ  ɍɋɌɊȺɇȿɇɂə 

            Ɍаблиɰа  2. 

ɇɟɢɫɩɪɚɜɧɨɫɬɶ ȼɨɡɦɨɠɧɚɹ ɩɪɢчɢɧɚ ɋɩɨɫɨɛɵ  ɭɫɬɪɚɧɟɧɢɹ 

1. Ɇотор не 
запускаетсɹ; 

1. ɂспорчен кабель 
напрɹжениɹ; 

1. Поменɹйте или 
исправьте. 

2. ɂспорчен мотор; 2. Поменɹйте или 
исправьте. 

3. ɂспорчен 
вɵключатель; 

3. Поменɹйте или 
исправьте. 

2. ɇет 
воспламенениɹ; 

1. Слиɲком     больɲое     
расстоɹние     между 
ɷлектродом и ɝорелкой; 

1. ɍстановите расстоɹние 
на 5 мм. 
 

2. ɇедостаток ɝаза; 
 

2. Поменɹйте баллон. 
 

3. ɂспорчен ɝазовɵй 
клапан; 

3. Ɋабота длɹ спеɰиалиста. 

4. ɂзбɵточнɵй поток ɝаза; 4. Переустановите 
реɝулɹтор ɝаза 

3. Пламɹ      
пропадает      
через несколько      

1. Слиɲком больɲое 
расстоɹние между 
датчиком температурɵ и 

1. ɍстановите расстоɹние. 
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секунд      после 
зажиɝаниɹ. 

ɝорелкой; 

2. Слиɲком рано 
отпустили кнопку ɝаза; 

2. Подольɲе придержите 
кнопку ɝаза. 

3. ɇеисправна термопара, 
термостат безопасности, 
ɝазовɵй клапан и/или 
соединениɹ; 

3. Ɂамените неисправнɵе 
ɷлементɵ. 

4. ɍстройство 
переɝрелось; 

4. Ɍермостат безопасности 
должен остɵть. 
Подождите 5 минут и 
повторно запустите. 

4. По  контуру  
пламɹ  жёлтоɝо 
ɰвета и мерɰает. 

1. ɇедостаток воздуха в 
ɝорелке; 

1. Ɉсвободите вход 
воздуха. 

2. ɂзлиɲнɹɹ подача ɝаза в 
ɝорелку; 

2. Ɉтреɝулируйте давление 
и/или замените 

 

  7.   ȽȺɊȺɇɌɂɃɇɕȿ ɈȻəɁȺɌȿɅɖɋɌȼȺ 

Ƚарантийнɵй срок ɷксплуатаɰии теплонаɝревателей - 12 месɹɰев со днɹ 
продажи.        
ȼсе работɵ по ремонту теплонаɝревателей должнɵ вɵполнɹтьсɹ только 
спеɰиалистами сервисноɝо ɰентра, предоставлɹюɳей ɝарантию на изделие. 
Ƚарантиɹ распространɹетсɹ на все видɵ производственнɵе и 
конструктивнɵе деɮектɵ. 
Ƚарантиɹ не распространɹетсɹ на повреждениɹ, возникɲие в результате 
несоблюдениɹ правил ɷксплуатаɰии,  удара или падениɹ,  самостоɹтельноɝо 
ремонта или изменениɹ внутреннеɝо устройства, неправильноɝо 
подключениɹ, отсутствиɹ занулениɹ (заземлениɹ) изделиɹ. 
Ƚарантиɹ не распространɹетсɹ на теплонаɝреватели, ɷксплуатаɰиɹ которɵх 
производитсɹ неквалиɮиɰированнɵм персоналом, а также при наруɲении 
сохранности пломб, отсутствии в ɝарантийном талоне инɮормаɰии о 
продавɰе или утери руководства на изделие. 
При наруɲении требований настоɹɳеɝо руководства ɝарантийнɵй срок 
ɷксплуатаɰии, а также реɝламентированнɵй срок службɵ изделиɹ 
аннулируютсɹ, и претензии ɮирмой изɝотовителем не принимаютсɹ. 
По истечении срока службɵ, необходимо обратитьсɹ в сервиснɵй ɰентр за 
консультаɰией по дальнейɲей ɷксплуатаɰии теплонаɝревателɹ. ȼ 
противном случае дальнейɲаɹ ɷксплуатаɰиɹ может повлечь невозможность 
нормальноɝо использованиɹ  теплонаɝревателɹ. 
Ƚарантийнɵй ремонт теплонаɝревателɹ оɮормлɹетсɹ соответствуюɳей 
записью в разделе «Ɉсобɵе отметки» и изɴɹтием отрɵвной части 
ɝарантийноɝо талона. 
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8.  ɉɊȺȼɂɅȺ ɏɊȺɇȿɇɂə ɂ ɌɊȺɇɋɉɈɊɌɂɊɈȼɄɂ 

ɏранить теплонаɝреватели необходимо в закрɵтɵх или друɝих помеɳениɹх 
с естественной вентилɹɰией, ɝде колебаниɹ температурɵ и влажность 
воздуха суɳественно меньɲе, чем на открɵтом воздухе в районах с 
умереннɵм и холоднɵм климатом, при температуре не вɵɲе +40°С и не 
ниже -50°С, относительной влажности не более 80%, при +25°С, что 
соответствует условиɹм хранениɹ 5 по ȽɈСɌ 15150-89. 
Ɍеплонаɝреватели можно транспортировать любɵм видом закрɵтоɝо 
транспорта в упаковке производителɹ или без нее с сохранением изделиɹ от 
механических повреждений, атмосɮернɵх осадков, воздействиɹ химических 
активнɵх веɳеств и обɹзательнɵм соблюдением мер предосторожности при 
перевозки хрупких ɝрузов, что соответствует условиɹм перевозки 8 по ȽɈСɌ 
15150-89. 
 

    9. ɋȼȿȾȿɇɂə Ɉ ɋɈɈɌȼȿɌɋɌȼɂɂ ɂ ɉɊɂȿɆɄȿ 

Ɍеплонаɝреватели на ɝазовом топливе MGH 10F; MGH 12F; MGH 15F; MGH 
17F соответствуют требованиɹм ɌɁ-150201.07, ȽɈСɌ 12.2.042-91, ȽɈСɌ 
12.1.004-91, ȽɈСɌ 12.1.003-83,  ȽɈСɌ Ɋ 1029-2-1-95, ȽɈСɌ 10280-83, 
ȽɈСɌ12.2013.0-91(ɆЭɄ 745-1-82), ȽɈСɌ Ɋ 50614-93 (ɆЭɄ745-2-84), 
ȽɈСɌ17770-86, ȽɈСɌ Ɋ 51318.14.2-99, ȽɈСɌ 12.2.030-2000, ȽɈСɌ Ɋ 
51318.14.1-99, нормам EN60335, EN50366, EN55014, EN61029, EN61000,   
обеспечиваюɳим безопасность жизни, здоровьɹ потребителей охрану 
окружаюɳей средɵ и признанɵ ɝоднɵми к ɷксплуатаɰии.  
 

10. ɊȿɄȼɂɁɂɌɕ ɂɁȽɈɌɈȼɂɌȿɅə 

Meritlink Limited, 
Palladium House, 1-4 Argyll Street London,  
W1F LD, Great Britain 
E-mail: info@meritlink.co.uk 
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     11. ɈɋɈȻɕȿ ɈɌɆȿɌɄɂ 
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ɉɊɂɅɈɀȿɇɂȿ 

 

ɍстройство и схема сборки теплонаɝревателɹ на ɝазовом топливе 
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ɋɉȿɐɂɎɂɄȺɐɂə ȾȿɌȺɅȿɃ ɌȿɉɅɈɇȺȽɊȿȼȺɌȿɅə ɇȺ ȽȺɁɈȼɈɆ 

ɌɈɉɅɂȼȿ 

№ ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ Ʉɨɥ. № ɇɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɟ Ʉɨɥ. 

1 Ɋеɲетка 1 22 ȼɵключатель 1 
2 Ɋубаɲка 1 23 ȼтулка 1 
3 Ʉожух 1 24 Ʉольɰо 1 
4 Ɋучка 1 25 Ƚайка 1 
5 ȼентилɹтор 1 26 Скоба 1 
6 Электродвиɝатель 1 27 Провод с вилкой 1 
7 Ɋеɲетка 1 28 Ʉнопка 1 
8 Пластина 1 29 Ƚайка 1 
9 ɍɝолок 1 30 Ɍрубка изолɹɰионнаɹ 1 
10 Ʉрепление 1 31 ȼɵключатель 1 
11 Скоба 1 32 Ɉснование 1 
12 Электрод 1 33 Ʉольɰо 1 
13 Электрод 1 34 Скоба 1 
14 Ⱦиск 1 35 ɍɝольник 1 
15 Скоба 1 36 Ɇуɮта 1 
16 Шайба 1 37 Ɍрубка 1 
17 Пробка 1 38 Пьезодатчик 1 
18 Прокладка 1 39 Сопло 1 
19 ȼтулка 1 40 Шайба 1 
20 Ʉнопка заɳитɵ вɵброса 1 41 Ɇуɮта 1 
21 Ʉольɰа уплотнительнɵе 1 42 Ɏорсунка 1 

 

 


